Ce panneau s'inscrit dans le Circuit Centre
qui commence au Hangar #2 de la zone portuaire
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This signpost is part of the Middle Route which starts
at the Hangar 2, in the Port zone

LE COIN DES BANQUES

THE BANKS CORNER

La Banque Molson et
La Banque canadienne
nationale en 1925

BANQC, SHS, P2, 10710)

Au 360, rue Racine Est, ’ancienne Banque canadienne
nationale ¢leve son imposante figure de style Beaux-
Arts. Les pilastres doriques et le fronton de pierre
contribuent a I’aspect monumental de I’édifice.

Juste en face, au 376, rue Racine Est, ’ancienne
Banque Molson (devenue en 1925 la Banque de Mon-
treal) a et¢ considérablement modifice au cours des
annees, mais certains aspects de 1’edifice temoignent
aujourd’hu1 encore du style d’origine.

Source des textes : Brochure «Chicoutimi, une destinée régionale»
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LE CROISSANT CULTUREL

CHICOUTIMI

The Molson and
Canadian National
Banks in 1925

At number 360 rue Racine Est, the former Banque ca-
nadienne nationale raises its impressive frontage in the
Beaux-Arts style. The Doric pilasters and the stone pe-
diment contribute to the building s monumental aspect.

Just across the street, at number 376 rue Racine Est,
the former Molson Bank (which became Banque de
Montreal in 1925) has been considerably modified
throughout the years, but some aspects of the building
still bear witness to the style of origin.

Text Source : "Chicoutimi, a regional destiny" Brochure
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